
برای بســیاری، محسن چاووشــی فقط یک 
هنرمند و خواننده خوش‌صدا نیست. برای آنها، 
او یک چاووش )پیشرو لشکر( است که اغلب 
در مواقع حساس به میدان می‌آید؛ از برگزاری 

گلریزان برای آزادی زندانیان جرائم غیرعمد 
و مالی تا دَم‌گرفتــن از »علاج وطن«‌ و حالا هم 
خواندن تک‌آهنگ »مریــض تخت آخری«. 
»سپیدپوش بخش غم، یه شب که ناز می‌خری...« 

را کاظم بهمنی سروده و چاووشی آن را به بهانه 
رونق پویش تامین هزینه‌های درمان بیماران 
صعب‌العلاج با مشــارکت نیکوکاران انتشار 

داده است.

علاج وطن به سپیدپوش 
بخش غم رسید

مکث

پل ارتباطی جدید با خط فارسی
نســرین پرویزی|   معــاون گــروه واژه‌گزینی 
فرهنگستان زبان و ادب فارسی|  تحولات اخیر در 
نظام آموزشی تاجیکســتان و تمرکز دوباره بر آموزش 
»خط نیاکان« فراتر از یک تغییر در شیوه نگارش، گامی 
بلند در جهت تسهیل تبادلات علمی و فرهنگی میان 
کشورهای پارسی‌زبان است. پیش از این، آموزش خط 
پارســی در چند مقطع تحصیلی صورت می‌گرفت. در 
دوره‌هایی خط فارسی شناخته شده بود و بعد به گفته 
خود تاجیک‌ها بی‌سواد شدند و خط سیریلیک نوشتند.

این اتفاق باعث شد پیوند نسل‌های جدید با ریشه‌های 
مکتوب‌شــان تضعیف شــود، تا جایی که بسیاری از 
دسترسی به میراث ادبی خود همچون شاهنامه محروم 
شــدند. اهمیت این اقدام زمانی روشن می‌شود که به 
چالش‌های تبــادل دانش میان ایران و تاجیکســتان 
بنگریم. به‌عنوان نمونه، سال گذشته برای واژه‌گزینی 
حوزه پزشکی، نزدیک به هزار واژه را نهایی و کتابی را به 
زبان انگلیسی و فارسی منتشر کردیم اما به‌دلیل تفاوت 
رسم‌الخط فرآیند انتقال آنها به تاجیکستان دشوار بود 
و ما ناچار شدیم تمام این واژگان را به خط سیریلیک و 
معادل‌های روسی برگردانیم تا برای متخصصان تاجیک 
قابل استفاده باشــد. اکنون با احیای خط پارسی سد 

بزرگ برگردان نوشتاری از میان برداشته می‌شود.
تا امروز ما با بخش اصطلاح‌شناسی تاجیکستان ارتباط 
داشتیم و بنیاد سعدی و وزارت خارجه نیز در این حوزه 
در تاجیکســتان فعال بودند. وقتی زبــان گفتاری ما 
مشترک اســت، یگانگی در زبان نوشتاری 
باعث می‌شود سرمایه‌های عظیم علمی 
و تاریــخ ادبیات مشــترک ما بدون 
واسطه در دسترس هر دو ملت قرار 
گیرد. بازگشت به خط فارسی که در 
تاجیکستان به خط نیاکان شناخته 
می‌شــود، در واقع همــوار کردن 
مسیر انتقال رایگان و سریع 
اطلاعات و تقویت هویت 
ملــی در پهنه تمدنی 

پارسی است.
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صفحه‌آرا: مهدی سلامی

  فراموشی الفبای نیاکان
در تاجیکستان به خط فارسی الفبای نیاکان گفته می‌شود. زبان رســمی این کشور فارسی تاجیکی است اما مردم این کشور با خط 
سیریلیک می‌نویسند. خط فارسی پیش از دوره شوروی در تاجیکستان رایج بود اما این خط در سال ۱۳۱۹ شمسی، جای خود را به 
خط سیریلیک داد. با قدرت گرفتن اتحاد جماهیر شوروی و در راستای سیاست‌های یکپارچه‌سازی فرهنگی و اداری، خط پارسی ابتدا 
به لاتین و سپس به سیریلیک تغییر یافت. این اقدام نه‌تنها یک تغییر فنی در نوشتن، بلکه یک گسست فرهنگی عمدی بود تا نسل‌های 
جدید از میراث مکتوب گذشتگان خود - از رودکی و فردوسی تا سعدی و حافظ - جدا شوند. اگرچه پس از استقلال تاجیکستان و 
براساس قانون اساسی جدید زبان تاجیکی رســمیت یافت و تلاش‌هایی برای احیای خط پارسی صورت گرفت اما شعله‌های جنگ 

داخلی و چالش‌های اقتصادی مانع از تغییر قطعی رسم‌الخط شد.

  سلام بر خط فارسی
امروزه دولت تاجیکستان با رویکردی 
تازه آموزش »الفبــای نیاکان« را در 
اولویــت برنامه‌های خود قــرار داده 
اســت. طبق بخشــنامه‌های جدید 
دانش‌آمــوزان موظفنــد هفته‌ای 
‌2ســاعت به یادگیری خط پارسی 
بپردازند. این اقدام فراتر از یک واحد 
درسی ساده، گامی استراتژیک برای 
بازخوانی هویت ملی است. مقامات 
آموزشی معتقدند که آشنایی با این 
خط، کلیــد ورود جوانان تاجیک به 
اقیانوس ادبیات کلاســیک پارسی 
است که در کتابخانه‌ها و نسخه‌های 

خطی حبس شده‌اند.

لیلا شــریف | روزنامه‌نگار |  یک خبر چند خطی در 

روزهای گذشته در شبکه‌های اجتماعی پربازدید شد و گزارش
دل فارسی‌زبانان را شاد کرد؛ آموزش زبان فارسی در 
مدارس تاجیکستان. تاجیکستان به‌عنوان یکی از کانون‌های اصلی 
زبان و ادب پارسی، در دهه‌های اخیر با چالشــی به نام »دوگانگی 

رسم‌الخط« روبه‌روست. درحالی‌که زبان مادری مردم این دیار پارسی 
است، سایه سنگین سیاست‌های دوران شوروی، خط سیریلیک را بر 
نوشتار آنها حاکم کرد. حالا این خبر نه‌تنها در میان مردم تاجیکستان، 
بلکه در میان کاربران ایرانی نیز نشــاطی ناشی از نزدیکی‌ 2 کشور 

فارسی زبان ایجاد کرده است.

خوشحالی کاربران ایرانی
ماجرای آموزش خط فارسی در مدارس تاجیکستان خبری بود که به سرعت با نظرات 
ایرانی‌ها گره خورد و به بحث پربازدید شبکه اجتماعی تبدیل شد. کاربری در مورد این 
خبر مهم نوشت:» برای نخستین بار آموزش به زبان پارسی و با خط پارسی در سراسر 
تاجیکستان با حضور امامعلی رحمان، رئیس‌جمهور تاجیکستان به اجرا درآمد. « یک 
کاربر ایرانی خوشحالی‌اش را از این اتفاق اینگونه ثبت کرد:» با خوندن این خبر خوشحال 
شدم. الفبای روسی به زبان شیرین فارسی نمیاد.« و دیگری خاطره‌ای از مشکلات یکی 
نبودن زبان و خط اهالی تاجیکستان روایت کرد:» چند روز پیش، یکی در تلگرام پیام 
فرستاد و خیلی عجیب بود ساختار متنش. در نهایت فهمیدیم اهل تاجیکستانه و جالب 
این بود که اون می‌فهمید ما چی میگیم اما نمی‌تونست فارسی حرف خودشو برامون 
تایپ کنه و از هوش مصنوعی کمک می‌گرفت برای فارسی نوشتن.«  یک ایرانی هم در 
میان این خبر شیرین، راوی یک اتفاق تکراری در میان ما ایرانی‌ها شد:» بعد در ایران 
خانواده‌ها هم در یه رقابت تنگاتنگ با هم و برای مدرک گرفتن، بچه‌هاشونو 9ساله نشده 

می‌فرستن کلاس زبان انگلیسی و حواسشون به زبان فارسی نیست.«

 تصویب آموزش خط فارسی در مدارس تاجیکستان، موضوعی بود که در 
شبکه‌های اجتماعی فارسی‌زبان مورد توجه قرار گرفت

بازگشت الفبای نیاکان به مدارس تاجیکستان

پنجشنبه  پنجشنبه  33 اردیبهشت   اردیبهشت  14051405  شماره    شماره  96499649

 سواد و اشتغال
برای بازگشت به جامعه

معاون سازمان زندان‌ها در گفت‌وگو با همشهری برنامه‌های این سازمان را تشریح کرد

همین که فصل ثبت‌نام مدارس می‌شــود قانون ثبت‌نــام در نزدیک‌ترین 
مدرسه محل سکونت می‌شــود گرفتاری بعضی از خانواده‌ها و این موضوع 
دغدغه خانواده‌هایی است که هر دو والدین شــاغل هستند و تمایل دارند 

فرزندشان را در نزدیکی محل کار خود ثبت‌نام کنند؛ موضوعی که حالا گویی 
با یک بخشنامه نجات‌بخش برای سال تحصیلی جدید رفع شده است. رئیس 
مرکزتوســعه آموزش‌های مجازی فناوری و امنیت اطلاعات وزارت آموزش 
و پرورش از شرایط جدید ثبت‌نام دانش‌آموزان در مدرسه نزدیک محل کار 
والدین خبر داده است. قصه از این قرار است که برای ثبت‌نام دانش‌آموز در 

مدرسه نزدیک محل کار والدین لازم اســت اولیا »گواهی اشتغال به کار« را 
در سامانه ثبت نام بارگذاری کنند. درخواستی که در سامانه ثبت می‌شود، 
به کارتابل مدیر مدرسه ارجاع و به شرط وجود ظرفیت مدرسه، تأیید نهایی 
توسط مدیر صورت می‌گیرد. درصورت ثبت‌نام نهایی یا نقص مدارک، از طریق 

پیام‌رسان‌های شاد و بله نتایج برای اولیا ارسال می‌شود.

اصل و شرح چهارشنبه چهارشنبه 1313 خرداد   خرداد  14051405  شماره    شماره  696829682
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بخشنامه نجات‌بخش

150رشته شغلی پشت میله‌ها
 باورتان می‌شود زندانیان می‌توانند زنبورداری

 و منبت‌کاری بیاموزند؟

تعداد رشته‌هایی که به زندانیان زن و مرد آموزش داده 
می‌شود زیاد است و بســته به زیست‌بوم‌شناسی و نیاز 
بازار کار و استعداد و علاقه‌مندی زندانیان ممکن است 
شامل مشاغل گوناگونی باشد. این آموزش‌ها مجموعا 

به 150رشته و 4گروه اصلی تقسیم می‌شود.

خوشه کشاورزی
 زنبورداری، پرورش ماهی تزئینی و خوراکی، 
پرورش گیاهان گلخانه‌ای، پرورش حلزون، 
پرورش کرم میلورم برای خوراک پرندگان و...

خوشه صنایع‌دستی
معرق‌کاری، منبت‌کاری، قلم‌کاری روی 
سفال، قلم‌کاری روی مس‌، قالی‌بافی، 

نمدبافی، چرم‌دوزی و...

خوشه خدمات
تعمیر وسایل گرمایشی و سرمایشی، 

مکانیکی، تعمیر موتور خودرو، تعمیر برق 
خودرو، برق ساختمان، الکترونیک و...

خوشه صنعت
اتومکانیک، مکانیک، تراشکاری، 

جوشکاری، برق ساختمان، الکترونیک، 
صنعت صنایع غذایی و...

محمد ســرابی | روزنامه‌نگار | سال‌های 
جامعه 

طولانی زندان، دوران سخت و دشواری امروز
است، اما همین ســال‌ها را می‌توان به 
فرصتی برای آمــوزش تبدیل کرد تــا باعث اصلاح و 
جلوگیری از بازگشت زندانیان به چرخه جرم و زندان شود. 
ســواد‌آموزی، مهارت‌های فنی و حرفــه‌ای و آموزش‌ 
مهارت‌های اجتماعی زندانی را برای بازگشت به جامعه و 
اشتغال مفید آماده می‌کند. سازمان زندان‌ها و اقدامات 
تأمینی و تربیتی کشور سال‌هاست که زمینه آموزش‌ را 
برای زندانیان فراهم کرده است. حشمت‌الله حیات‌الغیب، 
معاون ســامت، اصلاح و تربیت ســازمان زندان‌ها در 
گفت‌وگو با همشهری اطلاعات تازه‌ای از شرایط آموزش 
زندانیان ارائه کرده است. به‌ گفته او، دلیلش این است که 
زندانیان پس از اصلاح و آزادی بتوانند از گواهینامه‌های 
خود برای اشتغال به‌خوبی استفاده کنند و عنوان »زندان« 
هم در این مدارک ذکر نمی‌شود. گزیده گفته‌های معاون 

سازمان زندا‌ن‌ها را بخوانید.

سوادآموزی الزامی است

هر زندانی بی‌سوادی که وارد زندان می‌شود با تلاش همکاران 
ســازمان زندان‌ها و همکاران نهضت ســواد‌آموزی باسواد از 
زندان خارج می‌شــود. براســاس ماده 88آیین‌نامه اجرایی 
سازمان زندان‌ها، شرکت افراد بی‌ســواد کمتر از 60سال در 
دوره سوادآموزی الزامی است. سوادآموزی زندانیان براساس 
تفاهمنامه با سازمان نهضت ســوادآموزی و براساس قوانین و 
مقررات آموزشی انجام می‌شود.  زندانیان تأییدشده براساس 
سامانه سواد نهضت ســواد‌آموزی ثبت‌نام می‌شوند و مراحل 
آموزشی خود را مانند سایر افراد جامعه سپری می‌کنند و از این 

نظر تفاوتی بین آنها و افراد بیرون زندان نیست. 

مدرک تحصیلی بدون نام زندان

آزمون نهایی ســواد‌آموزی توسط نهضت 
ســوادآموزی برگزار و درصورت موفقیت 
گواهینامه پایان دوره به آنها اعطا می‌شود. 
در این گواهینامه نام »زندان« ذکر نمی‌شود 
تا فرد در آینده بتواند از مزایای آن استفاده 
کند. دوره ســوادآموزی زندانیان شــامل 
400ساعت آموزشــی ویژه افراد بی‌سواد 
مطلق، 200ساعت آموزشی دوره تحکیم 
ویژه زندانیان نوسواد و 800ساعت آموزشی 

دوره انتقال برای افراد کم‌سواد است.

کتاب فارسی مخصوص زندانیان

سال گذشــته تفاهمنامه‌ای با سازمان نهضت ســوادآموزی منعقد شده است 
و بر این اســاس هر زندانی می‌تواند به زندانی بی‌ســواد دیگــر آموزش دهد. 
همچنین شیوه‌نامه ســواد‌آموزی زندانیان مشخص شده اســت. با همکاری 
نهضت سوادآموزی، کتاب فارسی دوره مقدماتی و تکمیلی زندانیان تدوین شد. 
کتاب‌های دیگر درس‌های فارسی، قرآن و ریاضی دوره سوادآموزی ویژه زندانیان 

هم تهیه شده است که در این زمینه نمونه مشابهی نداریم.

حرفه‌آموزی در نیمی از زندان‌ها

زندانیان واجد شــرایط می‌توانند تحت آموزش فنی و حرفه‌ای قرار گیرند. در 
سال۱۴۰۴ برای بیش از 50درصد از زندانیان با همکاری مجریان مهارت‌آموزی 
در کشور ازجمله ســازمان فنی و حرفه‌ای کشور، سازمان تحقیقات، آموزش و 
ترویج کشاورزی و وزارت میراث فرهنگی، گردشگری و صنایع‌دستی دوره‌های 
حرفه‌آموزی برگزار شده است. در سال اخیر 35درصد از زندانیان ضمن آموزش 
موفق به کسب نمره قبولی در آزمون پایان دوره شده و گواهینامه مهارت از سوی 

مراجع معتبر آموزشی بدون ذکر نام زندان برای آنان صادر شده است.

آموزش اجتماعی هنگام ورود و خروج

همزمان با ورود و اســتقرار زندانی در اندرزگاه، علاوه بر شرکت در برنامه‌های 
فرهنگی و تربیتی، اقدامات حمایتی ازجمله برقــراری ارتباط با خانواده انجام 
می‌شود. همچنین با هدف حفظ انسجام و اســتحکام بنیان خانواده، آموزش 
مهارت‌های »کنترل خشم«، »مدیریت هیجانات« و »خودآگاهی« به زندانیان 
ارائه می‌شــود. پس از تعیین تکلیف قضایی و صدور حکم و حداقل ‌2ماه پیش 
از آزادی، مددکاران اجتماعی، روان‌شناسان و مربیان، مهارت‌های »سازگاری 
با جامعه پس از آزادی« و »مهارت نه گفتن« را به زندانیان آموزش می‌دهند. در 
زمان ورود زندانی، خانواده‌های آنان نیز از طریق »انجمن حمایت از زندانیان«، 
آموزش‌های لازم برای سازگاری با شرایط فقدان سرپرست را دریافت می‌کنند. 

آزمون نهایی سواد‌آموزی توسط 
نهضت سوادآموزی برگزار و 
درصورت موفقیت گواهینامه 
پایان دوره به آنها اعطا می‌شود. 
در این گواهینامه نام »زندان« 
ذکر نمی‌شود 


